
Frases idiomáticas útiles

al fin y al cabo “At the end of the day,” “When it’s all said and
done,”

al azar by chance, randomly
de vez en cuando from time to time
volver a (verbo) to do something again
tener ganas de to be eager to
para nada not at all
qué pena, me da pena what a shame, it hurts me/makes me sad
para fin de colmos “to top it all off”
estar harto de to be fed up with
vale la pena it’s worth [it]
tener en cuenta to take into account
en el fondo deep down
tenerle miedo a, tener miedo de to be afraid of
al aire libre outdoors
con tal de que (+ subjunct.) as long as...
me cuesta (costarle a uno) it’s hard for me (for ??)
tener la culpa to be to blame
de pies a cabeza from head to toe
cuando me dé la real gana when I really feel like it
no tiene [nada] que ver con doesn’t have [anything] to do with
gozarse en to take joy in
no [me/le/etc.] importa [I, he, etc) don’t/doesn’t care
tener cuidado to be careful
le agradezco I’m thankful to [him/her]
tener razón he/she’s right
dar a conocer to make known
tener prisa to be in a hurry
darle la espalda a uno to turn one’s back on someone
hacerse + (adjective, noun) to become something by work or will
darse por vencido to give up
echar de menos/hacer falta to miss (someone)
hacerle falta to need (something)
perder to miss (an event)
echar a perder to ruin, spoil
no tener la menor idea to not have the slightest idea



estar a punto de to be about to
estar de acuerdo to agree
estar de buen/mal humor to be in a good/bad mood
hay que + (verbo) one must, it’s necessary to
hacer caso de to pay attention to
andar de mal en peor to go from bad to worse
salirse con la suya to have one’s own way
hacer daño to damage, hurt
poner(le) al día to bring someone up to date
cada vez más [triste] increasingly more [sad]
ponerse + adjective to become (pale, sick, etc.-involuntary)
a la vez at the same time
ponerse a (verbo) to start doing something
tener por to consider
tomar en serio to take seriously
volver a to do something again
puede que it may be that (subjunctive verb change)
hacer caso to pay attention
acabo de... I just... (did something)
por si acaso just in case


